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Odběratel 34563
FAKULTNÍ NEMOCNICE V MOTOLE
V ÚVALU 84
150 06 PRAHA 5
CZECH REPUBLIC

Fakturační kontakt 55019
FAKULTNÍ NEMOCNICE V MOTOLE
ODDĚLENÍ NÁKUPU SZM
V ÚVALU 84
150 06 PRAHA 5
CZECH REPUBLIC

Příjemce zásilky 707653
FAKULTNÍ NEMOCNICE V MOTOLE
2147/40 URO.KLINIKA - OPERAČNÍ SÁL
V ÚVALU 84
150 09 PRAHA 5
CZECH REPUBLIC
K rukám/Attn: Receiving

Naše zásilky se řIdi nás|edujÍcÍmi podmínkami

Měna
Platební Podmínky
Dodací Podmínky
Přepravce
Vypracoval
Účet přepravce

EUR
Within 60 days without deduction
DDP DELIVERED DUTY PAID
41 UPS Express Saver

Č.položky

10

Materiál
Popis zboží
Zboží odběratele
470361-08
SEAL,IS4000 PORTS,5MM-8MM,BOX OF 10

470341-04
COLUMN DRAPE lS4000, 20 PACK

400180-14
TIP COVER ACCESSORY,DISPOSABLE,8MM MCS,B

480422-01
8MM,VESSEL SEALER EXTEND,IS4000,6-PACK

Objednané množství Jednotková cena Rozšířená cena

20

30

40

10 BOX 216.00 2,160.00

1 BOX 432.00 432.00

5 BOX 240.00 1,200.00

1 BOX 4,500.00 4,500.00

Ceny v EUR Mezisoučet 8,292.00

Celková částka nezahrnuje příslušnou sazbu DPH. Celní pop atky a další daně mohou být dodatečně připočteny dle místních právních předpisů.
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A. Systém - právni upozornení
1.1 Každá dodávka Systému je podmíněna podpisem smlouvy, která predstavuje úplnou dohodu mezi stranami a nahrazuje veškeré předchozí smlouvy,
jjednáni a dohody mezi stranami ohledne predmetu takové smlouvy. Smlouvu je nutné podepsat pred dodáním Systému (Systému). Za veškeré úpravy a
3rípravy v miste odpovídá Zákazník, s tím, že musejí být dokončeny pred datem instalace podle specifikaci zadaných spolecnostÍ |NTU|T|VE. Dodávka je
Dodmínena schválením kreditu. Nedohodnou-li se strany pisemne jinak, jsou faktury společnosti lNTUITIVE splatné do 30 kalendárnich dnu od data vystavení.
Každý Systém se sestává z operacního vozíku pro pacienta (patient side cart), videoveže (vision cart) a ovládací chirurgická konzole (ovládacích chirurgických
-íonzoh). Vylepšeni Systému (upgrade) nutná pro podporu nových funkci lze zakoupit za aktuální ceníkovou cenu společnosti |NTU|T|VE. Cena za Systém
zahrnuje prvotní instalaci Systému v zarízeni Zákazníka a záruku na výrobní vady v trvání jednoho (l) roku. Na faktuře budou dále uvedeny veškeré prípadné
dane a poplatky za prepravu, za jejichž úhradu odpovídá Zákazník.
1.2Fakturace a DPH v rámci "Trade-in" (výmeny) systému: Podle podmínek podepsané smlouvy vystaví zákazník společnosti |NTU|T|VE fakturu v rámci
'Trade-in" systému v souladu s platnými predpisy o DPH.
1.3 Zákazník bere na vedomí, cistici a sterilizacní zarízeni, které nedodává spolecnost |NTU|T|VE, je zapotřebí pro řádnou obnovu nástroju a endoskopu da
Vinci. Informace naleznete v príslušných verzích Pokynu společnosti |NTU|T|VE pro obnovu. Zákazník je povinen zajistit, že jeho cisticí a sterilizacni program
Dude splňovat všechny zdravotní a bezpecnostní požadavky.
3. Vyšší verze Systému (upgrade)- právni upozornení
1.1 Pred dodáním vyšší verze Systému je nutné podepsat Objednávku a/nebo dodatek ke stávajIcI podepsané smlouvě. Za veškeré úpravy a prípravy v miste
jdpovidá Zákazník, s tím, že musejí být dokončeny pred datem instalace podle specifikaci zadaných spolecností |NTU|T|VE.
1.2 Nedohodnou-li se strany pÍsemně jinak, jsou faktury společnosti |NTU|T|VE splatné do 30 kalendárnich dnu od data jejich vystaveni. Cena zahrnuje: vyšší
áerze Systému a prvotní instalaci v zarÍzenÍ Zákazníka. Na faktúre budou dále uvedeny veškeré prípadné dane a poplatky za prepravu, za jejichž úhradu
jdpovídá Zákazník. Vedle toho se na vyšší verze Systému vztahuji mutatis mutandis ustanovení Všeobecných podmínek prodeje nástroju a pris|ušenstvÍ (viz
3od C níže).
3. Prístroje a pris|ušenstvÍ - Všeobecné podmínky
1. Predmet
1.1 prodej prístroju a pris|ušenstvÍ (dále jen ,,Výrobky") společnosti Intuitive Surgical (dále jen ,JNTUITIVE") zákazníkovi (dále jen ,,Zákazník") (dále spolecne jen
,Strany") se ridi temito Všeobecnými podmínkami prodeje (dále jen ,,Všeobecné podmínky")
1.2 Zadáním své objednávky Zákazník prohlašuje, že si je vědom, že Všeobecné podmínky tvori nedílnou součást ceníku prístroju a prislušenstvi spolecnosti
INTUlTIVE, a v plném rozsahu je prijimá. Podmínky uvedené Zákazníkem pri zasláni kupní objednávky, její akceptaci, potvrzeni nebo uznáni nebudou pro
spolecnost |NTU|T|VE závazné, budou-li v rozporu s temito Všeobecnými podmínkami nebo budou-li je doplňovat, ledaže by je společnost |NTU|T|VE písemné
3kceptova|a. V prípade, že mezi spolecností lNTUlTlVE a Zákazníkem existuje písemná dohoda týkající se nákupu výrobku, budou podmínky takové dohody
_ozhodujíci.
1.3 Skutečnost, že společnost lNTUITlVE v určitém okamžiku neuplatní některé z ustanoveni všeobecných podmínek, nebude ze strany Zákazníka vykládána
ako vzdáni se práva společnosti INTUITIVE uplatnit kteroukoliv z uvedených podmínek kdykoliv pozdeji.

2. Kupní objednávky
2.1 Zákazník musí svou kupní objednávku žasla společnosti |NTU|T|VE:
- e-mailem na adres
" prostrednictvím elektronické vÚmenv dat (EDI)
" faxem na faxové cl (bezplatne).
2.2 Kupní objednávký j3uu µ'u spoiecnost INTUITlVE závazné pouze na základe výslovné akceptace. K této akceptaci muže dojít na základe odeslání Výrobku.
3polecnost INTUIT1VE si vyhrazuje právo odmítnout kupní objednávky a/nebo odmítnout odeslat výrobky, pokud nastane nás|edujÍcÍ:
) Zákazník je v prodlení s plnením jakýchkoliv svých závazku vůči spolecnosti |NTU|T|VE; a/nebo
i) Zákazník nebo jeho kupní objednávka je v rozporu s nekterou nebo se všemi Všeobecnými podmínkami uvedenými v tomto dokumentu nebo jinými

3m|uvnjmi podmínkami sjednanými mezi Zákazníkem a spolecnosti |NTU|T|VE; a/nebo
ii) působení vyšší moci; a/nebo
v) omezeni dodávek uložených zákonem nebo príslušnými orgány.

2.3 Všechny kupní objednávky závisejí na dostupnosti zásob.
3. Dodávky , , .
3.1 Dodávka bude realizována, pokud společnost INTUlTlVE schváli kredit. V prípade nucené správy nebo povinné likvidace musí Zakaznik tuto skutečnost
neprodlene oznámit společnosti |NTU|T|VE.
3.2 Standardní dodací doba je obvykle jeden až sedm pracovních dnu ode dne akceptace kupní objednávky, přičemž společnost |NTU|T|VE muže dodávky
3rovádet najednou nebo po částech. výše uvedená doba je informativní a odpovídá prumerné dobe zpracování od objednávky po dodávku v závislosti na
-conecném miste dodáni. V prípade delší dodací doby se společnost lNTUlTlVE zavazuje, že vynaloží maximálni úsilí, aby zajistila dodáni v primerené dobe.
=ro úcely techto Všeobecné podmínky se Produkty považuji za dodané pet (5) dní po datu vystaveni faktury ( datum dodání).
3.3 Zákazník muže provést kontrolu dodaných Výrobku, a budou-li dodané výrobky poškozené, dojde-li k jejich ztráte nebo budou-li odlišné od Výrobku
jbjednaných, muže se neprodlene obrátit na společnost |NTU|T|VE s jasne a jednoznačne formulovanými výhradami. Vlastnické právo k Výrobkům a
nebezpečí škody na nich přechází na Zákazníka jejich dodáním, vyjma prípadu, kdy Zákazník vznese výhrady podle tohoto bodu a neprodlene vráti Výrobky
spolecnosti |NTU|T|VE podle článku 9 niže.
3.4 Pro Výrobky dodané dle techto Všeobecných podmínek platí podmínky DDP Incoterms 2020, pokud se Strany nedohodnou jinak.
4. Ceny

" ' ' ' však nákladv na exr)re'ínÍ prepra\/ll i DPH ŕí iakéko|iv další dŕíne
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4.2 Společnost lNTUlTlVE si vyhrazuje právo dle svého uváženi kdykoliv upravit ceny a bude Zákazníka informovat předtím, než nová cena vstoupí v platnost.
5. Způsoby platby
5.1 Pokud se Strany pIsemne nedohodnou jinak, je faktura splatná do třiceti (30) celých dnu od data vystaveni faktury. Platba provedená bankovním převodem
musí být na bankovní účet společnosti |NTU|T|VE připsána nejpozdeji k datu splatnosti.
5.2 V souladu s platnými právními predpisy se bez dalšího upozornení použije úrok z prodlení v rocní sazbě dvanáct procent (12 %), nebo maximální výše
3azby povolená platnými právními predpisy, podle toho, která z techto hodnot je nižší.
a výrobky na jedno použiti
,Výrobek na jedno použiti" znamená jakýkoliv výrobek, který je opatřen oznacením ,,jednorázové použiti" nebo ,,pouze k jednorázovému použití" nebo ,,není
jrceno k opakovanému použiti" nebo ,,na jedno použiti" nebo ,,sterilní" nebo který je jinak označen za účelem upozornení, že tento výrobek má být pri
3oskytování péce pacientům použit pouze jednorázově.
7. Zmena výrobku
Společnost lNTUlTlVE si vyhrazuje právo dle svého výhradního uvážení zmeniť, zahájit a/nebo ukončit výrobu jakéhokoliv Výrobku (včetne náhradních dílu),
cho konfiguraci, produktovou radu nebo obchodní segment.
3. Záruka
3.1 Spolecnost lNTUlTlVE zaručuje, že Výrobky jsou v dobrém provozním stavu a bez vad materiálu a provedení. Podle platných predpisu a zvyklosti muže
3po|ecnost lNTUlTIVE provádet zmeny výrobku, které budou užitečné nebo jejichž provedeni by bylo uloženo zmenou v předpisech.
3.2 Trvání zárucni doby se liší následujIchn způsobem:
' endoskop, kamera, simulátor SimNow a další aktualizace systému da Vinci: záruka v trvání 1 roku od data dodáni;
' prÍs|ušenstvi, výrobky na jedno použiti: záruka v trvání šesti mesicu od data dodání;
" prístroje a prislušenstvi na opětné použiti: záruka v trvání 1 roku od data dodání (viz bod 10.2, Predpis o vystavování dobropisu niže);
" cvičné prístroje (nikoliv pro humánni použití): záruka v trvání šesti mesicu od data dodání.
3.3 Zákazník se zavazuje, že bude dodržovat veškeré požadavky uvedené na obalu a/nebo v návodu k použití Výrobku a/nebo jakékoliv jiné dokumentaci či
3okynech poskytnutých spoIecnosti lNTUlTlVE, zejména pokud jde o bezpečnost a uchovávání Výrobku společnosti INTUITlVE. Společnost INTUlTIVE
jy|ucuje veškeré záruky za incidenty vyp|ývajÍcÍ z působení vyšší moci.
ľ Predpis o vrácení zboží
3.1 Aniž by tlm byla dotčena právni ustanoveni týkající se skrytých vad, pIati, že pokud Zákazník zjisti vadu výrobku, s výjimkou prípadu poškozeni pri preprave
-conkrétne upraveného bodem 3.3 techto Všeobecných podmínek, je povinen v tomto smyslu informovat společnost |NTU|T|VE do jednoho (l) týdne od zjištěni
,iady. Výrobky mohou být vráceny pouze v Záruční dobe podle bodu 8.2 a pouze za predpokladu, že byly pred vrácením spolecnosti |NTU|T|VE vyčištěny a
dekontaminovány podle aktuálne platných místních ekologických a bezpecnostnich zákonu a standardu.
3.2 Společnost |NTU|T|VE muže vratky akceptovat také v prípade přebytečných zásob, za predpokladu, že výrobky nejsou prošlé a byly zakoupeny behem
Dos|ednÍch 12 mesicu. V takovém prípade budou vrácené výrobky převzaty pouze tehdy, budou-li v originálnIm baleni bez jakéhokoliv označeni a s
"iepoškozenými pecetemi a bude-li baleni obsahovat všechny prístroje a prÍs|ušenství. Zákazník také odpovídá za zabalení vrácených výrobku do samostatném

Drepravniho obalu tak, aby se předešlo poškození původního obalu Výrobku.
3.3 Všechny vratky musejí být schváleny prostrednictvim zákaznické služby spolecnosti INTUlTlVE. Žádost je treba podat e-mailem na zákaznickou službu
Bpo|ecnosti |NTU|T|VE nebo prostřednictvím zákaznického portálu společnosti lNTUlTlVE, kde žadatel obdrží císlo žádosti o vráceni (tzv. ,,císĺo RMA").
Všechny vratky musejí mít platné císĺo RMA, aby mohly být vyřízeny, a musejí být obdrženy do 14 dnu od vydáni cisla RMA, jinak by žádost o vrácení (RMA)
mohla být zrušena.
3.4 Spolecnost |NTU|T|VE si všechny vrácené Výrobky ponechá.
10. Predpis o vystavováni dobropisu
10.1 Společnost lNTUlTlVE vystaví proti původní kupní objednávce dobropis podle clánku 9 - Predpis o vráceni zboží, a to poté, co provede celkovou kontrolu
,/rácených Výrobku. Dobropis bude vystaven behem primerené doby, v závislosti na složitosti daného prípadu.
10.2 u vadných Výrobku vrácených ve stavu dle bodu 9.1 vystaví společnost lNTUlT1VE dobropis na základe jí provedené analýzy vad a na základe zárucních
3odminek konkrétního výrobku. U prístroju bude dobropis vystaven na zbývající dobu životnosti dle výpočtu společnosti 1NTUITIVE, s prictenim jedné další
doby životnosti za účelem kompenzace použiváni v dobe, kdy byla vada zjištěna. Ve všech případech platí, že dobropis bude možné vystavit jedine u Výrobku
vrácených podle podmínek stanovených výše v bodech 9.1 a 9.3. Společnost |NTU|T|VE odmítá veškerou odpovednost za objednané Výrobky, které byly
vybrány nevhodne nebo u nichž dojde k poškození v důsledku nevhodného používáni, zacházení či uchováváni.
10.3 Pokud jde o vráceni přebytečných zásob, vzniká nárok na vystaveni dobropisu pouze u Výrobku vrácených v souladu s podmínkami stanovenými výše v
3odech 9.2 a 9.3.
11. Predpis o výmene zboží
Vedle výše uvedeného muže v prípade opravy endoskopu, hlavy kamery, simulátoru SimNow a simulátoru Skills vzniknout nárok v rámci Pokrocilého programu
jýrňen společnosti INTUlTlVE (Advanced Exchange Program). Podrobné informace Vám poskytne zákaznická služba.
12. Odpovědnost
12.1 Společnost INTUlTlVE nebude za žádných okolnosti odpovědná za žádnou škodu vyplývajici z používáni výrobku nebo zacházení s nimi způsobem, který
e v rozporu s pokyny k používánÍ Výrobku, uvedenými na obalu a/nebo v návodu.
12.2 Veškerá doporučení společnosti lNTUlTlVE týkající se používání Výrobku a zacházení s nimi vycházejí z informaci, metod a postupu, o nichž je v dobe
_jvedení výrobku do provozu známo, že jsou spolehlivé. Zákazník je povinen dodržovat pokyny a podmínky dokumentace společnosti |NTU|T|VE v souladu s
Drís|ušnými predpisy.
12.3 Odpovědnost společnosti lNTUlTIVE v žádném prípade nepřesáhne cenu zaplacenou za Výrobky. Toto omezení odpovednosti platí pro opravné

' ' ' ' ' ' l nehn \/\"'mena \/ýrnhkll) 7ákai'nik bere na '/ednmi že
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:wnezen1 stanovená v cláncich 8 až 12 představuji zásadní podmínky, bez nichž by společnost INTUlTlVE nenabídla Výrobky za stejnou cenu.
12.4 Nic z toho, co je uvedeno v techto Všeobecných podmínkách, neomezuje ani nevylučuje odpovědnost za úmyslne nezákonné jednání či podvod nebo za
jhroženÍ života, zranení či poškozeni zdraví osob.
13. RegulatornI záležitosti a kvalita
13.1 Zákazník bude spolecnost 1NTU1TIVE neprodlene, ve lhůtách závažne stanovených zákonem, informovat o všech aktuálních nebo hrozÍcÍch obvineních,
stIžnostech či nárocích jakékoliv povahy, které se jakýmkoliv způsobem týkají výrobku a v jejichž důsledku by mohla vzniknout odpovednost za výrobky, jež
způsobily nebo mohou způsobit smrt cl poškození zdraví pacienta, uživatele nebo jakékoliv tretí strany, o nichž se Zákazník dozví.
13.2 Zákazník bude se spoIecnosti lNTUIT1VE a jejími zástupci, pojišťovnami a poradci spolupracovat pri vyšetřováni takových obvinení, stÍžnostÍ nebo nároku
a obhajobe proti nim. Zákazník a jeho zamestnanci, zástupci a poradci poskytnou společnosti INTU1TIVE na její žádost primerenou součinnost pri
shromaždování informací o takových obvineních, stížnostech nebo nárocích a pri poskytnutí ústního či písemného svedectví o veškerých skutečnostech, které
sou jim ohledne takových obvinení, stÍžnostÍ nebo nároku známy.
13.3 Poté, co kterákoliv ze Stran obdrží nebo se dozvi o jakékoliv stížnosti, nároku (at již uplatněném nebo potenciálním), oznámení o žalobe nebo žalobe
:ýkajíci se jakéhokoliv aspektu Výrobku prodaných Zákazníkovi, bude Strana, která takové oznámeni obdržela, není-li to v rozporu se zákonem, neprodleně
nformovat druhou Stranu a obe Strany v plném rozsahu, jak muže být upraveno zákonem, zprístupni záznamy a jiné relevantní informace, včetne práva

oorizovat na vlastni náklady kopie, jak to muže být nezbytné nebo vhodné k vyřešení takových záležitostí. Bez ohledu na cokoliv protichůdného, co je uvedeno v
těchto Všeobecných podmínkách, nebude nepodáni okamžitého oznámení zakládat důvod pro odmítnutÍ odškodnení nebo obhajoby, ledaže by Strana tvrdicí,
že oznámeni bylo podáno pozde, mohla prokázat, že v důsledku toho došlo ke skutečné a podstatné újme.
13.4 Zákazník se zavazuje společnost 1NTUITIVE prubežne a neprodlené informovat o potenciá|njch nebo existujÍcÍch závadách, zejména o jakékoliv poruše,
zmene vlastnosti nebo fungováni kteréhokoliv Výrobku, které byly způsobeny skutecnosti, že Zákazník nepoužíval Výrobky v souladu s návodem k použití,
včetne školeni poskytnutých spolecností |NTU|T|VE.
14. Vzájemné odškodnení
14.1 Každá Strana (dále jen ,,Odškodnujíci strana") odškodní a ochrání druhou Stranu (dále jen ,,Odškodňovaná strana"), její spriznené osoby, jejich príslušné
akcionáře, cleny predstavenstva, vedoucí pracovníky, zamestnance, zástupce a spríznené osoby pred veškerou odpovedností, škodami, ztrátami, penále,
3okutami, náklady a výdaji, včetne primerených nákladu právního zastoupeni, které zaplatí nebo které jim vzniknou v souvislosti s jakoukoliv žalobou tretí
3třäný, soudním sporem, nárokem nebo rízenim (dále jen ,,Nárok"), jež bylo proti Odškodňované strane zahájeno na základe nebo v důsledku hrubé nedbalosti
3í úmyslné nezákonného jednání Odškodnujicí strany nebo jejich spríznených osob či subdodavatelů nebo kteréhokoliv jejich zaměstnance či zástupce, včetne
1aprik|ad chirurgu nebo obchodních zástupcu pusobicich v zarízenich Zákazníka ve vztahu k výrobkům.
14.2 Pokud budou mít společnost lNTUlTIVE a Zákazník vůči sobe povinnosti odškodnení ve vztahu k témuž Nároku, prispeji spoIecnost INTUlTlVE a Zákazník
-( souhrnné náhrade škody v pomeru, který bude odrážet jejich pomernou odpovednost za takovou škodu a zohledňovat prípadné další relevantní a oduvodnené
skutečnosti. Pro účely rozdelení souhrnné škody se bude mít za to, že částka zaplacená či splatná spolecnosti lNTUlTlVE nebo Zákazníkem bude zahrnovat
ješkeré primerené právni poplatky a výdaje, které takové Strane vzniknou v souvislosti s vyšetrovánim, prípravou a obhajobou proti takovému Nároku.
15. Osobní údaje
Spolecnost |NTU|T|VE muže v souvislosti s dodržováním techto Všeobecných podmínek a realizací Kupních objednávek zpracovávat osobní údaje nekterých
3racovníku Zákazníka. Predpis společnosti lNTUlTIVE o ochrane osobních údaju je k dispozici na adrese: www.intuitive.com/privacy.
16. Duševní vlastnictví
16.1 Zákazník je povinen dodržovat veškerá práva duševního vlastnictví v souvislosti s Výrobky, která za všech okolnostI zůstávají výhradním vlastnictvím
spolecnosti lNTUlTlVE, jejich spriznených osob nebo jejích či jejich poskytovatelů licence.
16.2 Zákazník se rovněž zavazuje žádným způsobem neznehodnocovat ani nepoškozovat image značky, logo a/nebo jakýkoliv jiný rozlišovacI znak společnosti
NTUITIVE, přičemž tento výčet není úplný.
17. Zákaz nepovolených úprav nebo repasováni
17.1 Prístroje a prÍs|ušenství jsou predmetem omezené licence na používáni techto prístroju a prÍs|ušenstvi spolu se Systémem a na prípravu k jejich použiti
3po|u se Systémem. jakékoliv jiné použiti je zakázáno, a to pred i po uplynutí doby trvání licence na daný prístroj nebo prIslušenstvĹ včetne opravy, renovace
_íebo obnovy, která nebyla schválena spolecnosti |NTU|T|VE, a čistení a sterilizace, které neodpovídajÍ návodu k použití Výrobku a/nebo jakýmkoliv dalším
dokumentům či pokynům poskytnutým spolecnosti |NTU|T|VE. Doba platnosti této licence skonci, jakmile bude vyčerpán maximální počet použití prístroje nebo
jrís|ušenstvi, uvedený v doprovodné dokumentaci k prístroji nebo prľs|ušenstvÍ. Zákazník odpovídá za to, že prístroje budou obnoveny v souladu s návodem k
ejich použiti a/nebo s jakoukoliv jinou dokumentaci cl pokyny poskytnutými spolecností |NTU|T|VE.
17.2 Aby byla zajištena bezpečnost pacientu, není Zákazník oprávnen výrobky upravovat, dizasemblovat, provádět reverzní inženýrství, meniť je nebo
_íesprávne používat, včetne zvyšováni či pokusu o zvýšení poctu použití nebo doby životnosti předepsané spolecnostI lNTUlTIVE, a nesmí výše uvedené
3ovo|it ani žádné tretí strane.
18. Dodržováni zákonu a predpisu
18.1 Strany se tímto zavazuji k přísnému dodržování veškerých príslušných zákonu a predpisu, zejména jakýchkoliv zákonu a predpisu vztahujÍcÍch se na účel
nákupu Výrobku, jakož i zákonu a predpisu týkajícich se zdravotnických prostředku.
18.2 Strany se tímto zavazuji k přísnému dodržování príslušných zákonu, predpisu, standardu a kodexu jednání, včetne Kodexu etického jednání MedTech
žurope (MedTech Europe Code of Ethical Business Practice), zákona USA o zahranicnľch korupčních praktikách (FCPA), protiúplatkárského zákona
3pojeného království Velké Británie a Severního Irska z roku 2010, zákona Sapin ||, pokud to bude relevantní, a francouzského ,,zákona o zákazu daru" ze dne
27. ledna 1993, ve znení pozdejších úprav ze dne 24. července 2019.
1 9. Oddelitelnost
"okud soud príslušné jurisdikce shledá kterékoliv ustanovení těchto Všeobecných podmínek neplatným, nebude mít takové ustanovení vliv na platnost
z)ůyu!ádLuda=nj:askanLtakQyuszRkjnusjal=1ljjlatlĽadjjdaj]lýInj=s~nj2ž, ,'je s\/\"řň zá=ma=lQ[nickýmjúcinkem en nei\/íce Mlži
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neplatnému ustanovení.
20. Rozhodné právo
Švýcarské právo.
21. Písemná forma
Dodatky a zmeny těchto Všeobecných podmínek budou platné pouze v prípade, že budou provedeny písemně a budou rádne podepsány Stranami.
22. Kontaktní údaje
v' prípade dotazu se obracejte na zákaznickou službu:

Intuitive Surgical Sárl
' Chemin des Můriers

CH-1170 Aubonne


